
FRANCOSKA REPUBLIKA

Ministrstvo za ekološki prehod

Uredba št. […] z dne

o določitvi pogojev in postopkov, s katerimi pooblaščeni uradniki organa za regulacijo
prometa zbirajo javno dostopne podatke o storitvah zagotavljanja večmodalnih potovalnih

informacij za opravljanje svojih nalog 

Ref. št.: TRET2316387D

Ciljne  skupine:  organ  za  regulacijo  prometa;  ponudniki  in  izvajalci  storitev
zagotavljanja  večmodalnih  potovalnih  informacij  ali  večmodalnih  digitalnih  storitev;
uporabniki teh storitev.

Zadeva:  pogoje  in  postopke,  s  katerimi  pooblaščeni  uradniki  organa  za  regulacijo
prometa  avtomatizirano  zbirajo  javno  dostopne  večmodalne  potovalne  podatke  ali
informacije na spletiščih ali mobilnih aplikacijah za namene opravljanja svojih nalog v
zvezi  s  storitvami  zagotavljanja  večmodalnih  potovalnih  informacij  in  večmodalnimi
digitalnimi storitvami.

Začetek veljavnosti: besedilo začne veljati dan po objavi.

Obvestilo: Uredba določa pogoje in postopke, s katerimi se zagotovi, da je zbiranje javno
dostopnih  večmodalnih  potovalnih  podatkov  ali  informacij  na  spletiščih  ali  mobilnih
aplikacijah,  ki  ga  izvajajo  pooblaščeni  uradniki  organa  za  regulacijo  prometa  za
opravljanje  svojih  nalog  v  zvezi  s  storitvami  zagotavljanja  večmodalnih  potovalnih
informacij in večmodalnimi digitalnimi storitvami, nujno potrebno in sorazmerno.

Sklici: Uredba se izda za uporabo člena 37 Zakona št. 2023-171 z dne 9. marca 2023 o 
določitvi različnih določb za prilagoditev pravu Unije. Na voljo je na spletnem mestu 
Légifrance (http://www.legifrance.gouv.fr).

Predsednica vlade –

na podlagi poročila pooblaščenca ministra, pristojnega za promet,

ob  upoštevanju  Direktive  2010/40/EU  Evropskega  parlamenta  in  Sveta  z  dne
7. julija 2010 o okviru za uvajanje inteligentnih prometnih sistemov v cestnem prometu
in za vmesnike do drugih vrst prevoza,

ob  upoštevanju  Delegirane  uredbe  Komisije  (EU)  2017/1926  z  dne  31. maja 2017  o
dopolnitvi Direktive 2010/40/EU Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z opravljanjem
storitev zagotavljanja večmodalnih potovalnih informacij po vsej EU,



ob  upoštevanju  prometnega  zakonika,  zlasti  členov L. 1115-1,  L. 1115-3,  L. 1115-5,
člena L. 1115-6,  drugi pododstavek,  členov L. 1115-7 in  L. 1115-10 do L. 1115-12 ter
členov L. 1263-4, L. 1263-5 in L. 1264-1 do L. 1264-10,

ob upoštevanju člena L. 141-13, predzadnji pododstavek, zakonika o cestnem prometu,

ob upoštevanju  Zakona št. 78-17 z  dne 6. januarja  1978 o obdelavi  podatkov,  zbirkah
podatkov in svoboščinah posameznika, kakor je bil spremenjen,

ob  upoštevanju  Zakona  št. 2021-1382  z  dne  25. oktobra 2021  o  ureditvi  in  varstvu
dostopa do kulturnih del v digitalni dobi, zlasti člena 36,

ob  upoštevanju  Uredbe  št. 2020-1102  z  dne  31. avgusta 2020  o  ustanovitvi  službe  z
nacionalnimi  pristojnostmi,  imenovane  „strokovno  središče  za  digitalno  regulacijo“
(PEReN),

ob  upoštevanju  Uredbe  št. 2022-603  z  dne  21. aprila 2022  o  določitvi  seznama
neodvisnih  upravnih  in  javnih  organov,  ki  lahko  uporabljajo  podporo  strokovnega
središča za digitalno regulacijo, ter o načinih zbiranja podatkov, ki ga ta služba izvaja v
okviru svojih eksperimentalnih dejavnosti,

ob upoštevanju resolucije  št. […] nacionalne  komisije  za informacijsko tehnologijo  in
svoboščine z dne […], 

po posvetovanju z državnim svetom (oddelek za javna dela […]) –

odreja naslednje:

[
Člen 1

Del I,  knjiga II,  naslov VI,  poglavje IV,  prometnega  zakonika  (regulativni  del)  se  dopolni  z
naslednjimi členi:

„Člen R. 1264-2.  – Avtomatizirano zbiranje  iz  člena L. 1264-2,  deveti  in  deseti  pododstavek,
prometnega zakonika se nanaša na javno dostopne večmodalne potovalne podatke in informacije
o storitvah zagotavljanja večmodalnih potovalnih informacij in večmodalnih digitalnih storitvah,
tudi kadar je za dostop do takih storitev potrebna registracija računa.

Izbor kategorij in obsega potovalnih in prometnih podatkov ter informacij, ki jih je treba zbrati,
bi moral biti nujno potreben in sorazmeren s posebnimi potrebami nalog, v okviru katerih se
izvaja  med  združevanjem  statistično  reprezentativnih  večmodalnih  potovalnih  podatkov  in
informacij.“

„Člen R. 1264-3. – Organ za regulacijo prometa pred avtomatiziranim zbiranjem v okviru ene od
svojih nalog izvajalcu zadevne digitalne storitve pošlje obvestilo, v katerem navede:

1. kategorije večmodalnih potovalnih podatkov ali informacij;

2.  predvidene  načine  zbiranja  večmodalnih  potovalnih  podatkov  ali  informacij,  zlasti  če  se
izvajajo z avtomatiziranim nabiranjem ali vmesnikom za programiranje aplikacije;



3.  po potrebi  uradne naslove  IP,  ki  jih  organ uporablja  za  zbiranje  večmodalnih  potovalnih
podatkov ali informacij;

4. ocenjeni obseg zahtevkov, ki bodo zbrani;

5. časovno obdobje z datumi in po potrebi časovne bloke za zbiranje večmodalnih potovalnih
podatkov ali informacij;

6. kontaktne podatke uradnika službe, pristojne za nalogo, za katero se izvaja zbiranje.

Obvestilo iz prvega pododstavka se pošlje vsaj dva meseca pred začetkom zbiranja.

Izvajalec digitalnih storitev ima na voljo šest tednov od prejema tega obvestila, da organu za
regulacijo prometa sporoči svoje pripombe v zvezi z ohranjanjem varnosti svojih storitev in po
potrebi informacije, potrebne za uporabo vmesnika za programiranje aplikacije, ki je na voljo za
zbiranje  večmodalnih  podatkov  ali  informacij,  zlasti  identifikacijski  ključ  za  ta  vmesnik.
Izvajalec obvesti organ za regulacijo prometa o informacijah, ki jih pozna v zvezi s kakovostjo in
pristranskostjo zbranih večmodalnih potovalnih podatkov in informacij.“

„Člen R. 1264-3.  –  Organ  za  regulacijo  prometa  je  pri  zbiranju  večmodalnih  potovalnih
podatkov  ali  informacij  iz  člena  R. 1264-2  pooblaščen  za  ustvarjanje  računov  o  digitalnih
storitvah in računov za uporabo prek vmesnikov za programiranje, ki jih dajo na voljo izvajalci
teh storitev.

Uradniki  organa  teh  računov  ne  smejo  uporabljati  za  povezovanje  z  drugimi  imetniki  teh
digitalnih  storitev,  za  oddajanje  vsebin  na  spletnih  platformah  teh  digitalnih  storitev  ali  za
opravljanje kakršne koli dejavnosti v zvezi s temi digitalnimi storitvami, ki niso predvidene v
prvem pododstavku.

Organ za regulacijo prometa lahko pri tem avtomatiziranem zbiranju uporabi storitve, strokovno
znanje  in  orodja,  ki  jih  je  razvilo  strokovno središče  za  digitalno  regulacijo,  ustanovljeno  z
Uredbo št. 2020-1102 z dne 31. avgusta 2020.“

„Člen R. 1264-4.  –  Podatki  in  informacije,  ki  niso  potrebni  za  nalogo,  za  katero  se  izvaja
avtomatizirano zbiranje, ter vsi osebni podatki ali informacije, ki se lahko zberejo nenamerno, se
uničijo takoj po njihovem zbiranju.“

Člen 2

Za izvajanje te uredbe, ki se objavi v Uradnem listu Francoske republike, so odgovorni minister
za ekološki prehod in teritorialno kohezijo, minister za gospodarstvo, finance ter industrijsko in
digitalno  suverenost,  ministrica  za  kulturo,  pooblaščenec  ministra  za  ekološki  prehod  in
teritorialno kohezijo, pristojen za promet, ter pooblaščenec ministra za gospodarstvo, finance ter
industrijsko in digitalno suverenost, pristojen za digitalni prehod in telekomunikacije.



Datum

Predsednica vlade:

Elisabeth BORNE

minister za ekološki prehod in teritorialno 
kohezijo

Christophe BECHU

pooblaščenec ministra za ekološki prehod in
teritorialno kohezijo, pristojen za promet,

Clément BEAUNE
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